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IMPORTANT INSTRUCTIONS
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READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY.
To use this product safely and properly, follow the safety precautions below. As with all electrical 
products, improper use may result in overheating, fire, or personal injury. Read the following 
instructions carefully before using this product. 
1. Do not use this product with an infant, a helpless person, or anyone who is insensitive to heat, such 

as a person with poor blood circulation.
2. Do not tuck in the wired area of this product.
3. Do not route the power cord between the mattress and box spring. Do not allow the cord to be 

pinched.
4. Keep the controller away from drafty areas that may become damp or wet, such as near an open 

window.
5. Do not use pins. They may damage the internal wiring.
6. Be sure this product is used with an alternating current (AC) power supply of the correct voltage. 

Turn off or unplug the product when not in use.
7. Excessive heating may result from folding this product during use. Do not use this product in a 

folded position.
8. If this product does not operate properly, discontinue use immediately and contact our After-sales 

Service for assistance.
9. Do not tuck this product or its power cord into a sofa or other furniture. Ensure that all parts of the 

product and the controller remain visible at all times.
10. Wrapping the power cord around the controller may damage the cord. Loop the cord loosely when 

storing the product.
11. Do not use dry-cleaning fluid on this product. Cleaning solvents may damage the insulation of the 

heating element.

SAFETY ESSENTIALS
Setting Up
1. Never trap or pinch the power cord. Do not place the power cord between the mattress and the 

box spring.
2. Always keep the heated area of the product flat on top of the mattress to prevent overheating.
3. If the plug does not fit into the outlet, contact a qualified electrician.
4. Use this product only with a 120 V, 60 Hz AC power supply.
5. Make sure the controller is securely connected to the product.
6. NEVER use this product with an air mattress, a sofa bed, or an adjustable bed.
7. You may use this product with sheets, mattress pads, or other blankets. Never use it together with 

another electric blanket.
8. Never fold, bunch, or ball up this product while it is in use. Doing so may cause overheating and/or 

permanently wrinkle the fabric.
9. Do not use this product with generators, power converters, or inverters.
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WARNING
Never use this product with:
• Infants or young children;
• People with disabilities;
• Anyone who is immobile or unable to operate the controller properly;
• Anyone who is insensitive to heat (for example, a person with poor circulation);
• Anyone who cannot or does not understand these instructions.

CONTROLLER FEATURES

Heat Levels: 10
Timer Settings: 1 - 9 Hours
Heat Zone Control: Single
Memory Function: Yes
Overheat Protection: Yes

1. Auto-Off
This product automatically turns off after 1 to 9 hours of continuous operation, depending on the 
timer setting.
NOTE: The Auto-Off function is not intended to replace manually turning the product off. Always 
turn off and unplug the product when it is not in use.

2. Heat Level Setting
When the controller is on, press the TEMP button to adjust the heat level.
NOTE: For extended use, we recommend using the lowest heat setting.

3. Comfort Level Memory
This product automatically restores the last selected heat setting when turned on again, allowing 
you to conveniently return to your preferred comfort level.

TEMP 
Button

POWER 
Button

Display

TIMER 
Button

1. The number on the left side of the display indicates the 
heat level, and the number on the right side indicates 
the timer setting.

2. When the highest heat level is selected, the display 
shows "H."
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SETUP PROCEDURES
STEP 1
Place the controller(s) near the head of the bed. Route the power cord under the bed and connect 
it to the controller(s).

STEP 2
Connect the power cord to the product by aligning the arrow on the power cord connector with the 
arrow on the controller cord. Once the arrows are aligned, push the connector in until it is securely 
connected. You should feel it click into place.

NOTE: 
Some models come with the power cord pre-connected.

STEP 3
After the power cord is securely connected, plug the product into a wall outlet.
NOTE: Queen and King size models include two power cords and two controllers.

CAUTION
1. Do not plug the main power cord into a wall outlet until the product has been completely set up 

according to the instructions.
2. Disconnect the power cord from the wall outlet before disconnecting the controller cord from the 

product.
3. Always make sure the cords are not pinched between the mattress, bed slats, furniture, the wall, 

or any other surface.
4. This product has a polarized plug (one blade is wider than the other). To reduce the risk of electric 

shock, if the plug does not fit fully into the outlet, reverse the plug. If it still does not fit, contact a 
qualified electrician. Do not attempt to defeat this safety feature.

1. Locate the connector. 2. Align the arrows to connect. 3. Plug the power cord into a wall outlet.

label

connector

connector cord

connector

connector 
cord
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NEVER DRY CLEAN OR USE BLEACH. BEFORE WASHING, DISCONNECT ALL CORDS.
Do not dry clean this product. Dry-cleaning solvents may damage the insulation of the heating 
element.

1. Washing Instructions
NEVER DRY CLEAN OR USE BLEACH. BEFORE WASHING, DISCONNECT ALL CORDS.
Do not dry clean this product. Dry-cleaning solvents may damage the insulation of the heating 
element.

Machine Washing
1. Never immerse the power cord or controller in water.
2. Place the product (with all cords disconnected) in the washing machine. Machine wash in warm 

water on a gentle or delicate cycle.

Hand Washing
1. Hand washing is the best way to extend the life of this product.
2. Disconnect all cords before washing. Wash the product separately by hand in a tub of lukewarm 

water (100°F / 38°C) using a small amount of mild laundry detergent. Soak for 5 minutes, then 
gently move it up and down in the water for another 5 minutes. Never rub or scrub the fabric.

3. Rinse thoroughly with cool water until all detergent has been removed. Gently squeeze out 
excess water by hand. Never wring or twist the product.

2. Drying Instructions

NEVER USE A COMMERCIAL DRYER AT A LAUNDROMAT. THE HIGH TEMPERATURE MAY 
DAMAGE THE INTERNAL WIRING. DO NOT IRON. DO NOT PLUG IN THE PRODUCT UNTIL IT 
IS COMPLETELY DRY.

Machine Drying
Tumble dry the product on low heat until completely dry. Make sure the product has enough room to 
tumble freely. If it shrinks during washing, gently stretch it back to its original size while it is still damp.

Line Drying
To line dry, drape the product over two parallel clotheslines or a shower rod, with the head and 
foot ends hanging down. Do not reconnect the controller or power cord until the product is 
completely dry. Do not use clothespins, as they may damage the internal wiring.

STORAGE
1. Fold the product loosely and store it in a cool, dry place.
2. Do not tuck in the area containing the heating wires.
3. Never use pins on or around the product. They may damage the internal wiring.

STORAGE

CARE AND MAINTENANCE
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4. Keep cats, dogs, and other pets away from the product. Sharp claws may damage the heating 
element.

5. Always keep the controller away from drafty areas that may become damp or wet, such as near 
an open window.

6. Always turn off the controller or unplug the product from the wall outlet when it is not in use.
7. Wrapping the power cord around the controller may damage the cord. Loop the cord loosely for 

storage.
8. Never iron the product.
9. Never use dry-cleaning fluid on this product. Dry-cleaning solvents may damage the insulation 

of the heating element.
10. Do not tuck the product or power cord into a sofa or other furniture. Ensure that the product 

and the controller remain visible at all times.

FAQ
Q: The indicator light on my controller does not turn on.
A: Make sure all wire connections are secure and the power cord is plugged into a live wall outlet. 

To verify that the outlet is working properly, try plugging in a lamp or another appliance.

Q: The controller is on, but the product does not heat up.
A: Fold the product over itself and turn on the controller. Make sure the controller indicator light is 

on. After approximately 5 minutes, carefully feel between the folded layers for warmth. Never 
leave the product folded and turned on for more than a few minutes.

Q: I can feel some warmth, but the product does not seem very warm. Is this normal?
A: Yes. This product is designed to provide gentle, consistent warmth for overnight use rather than 

intense heat. Try different heat settings over several nights to find the setting that is most 
comfortable for you. Unlike a heating pad, this product is not intended to feel hot to the touch 
during normal operation.

Q: Can I sit or lie on this product?
A: Yes. Normal sitting or lying on the product will not damage it. However, jumping on it or 

subjecting it to excessive force may damage the heating elements.

Q: Can I use a bedspread or comforter over this product?
A: Yes. You may use sheets, blankets, bedspreads, or comforters with this product. However, do 

not use it together with an electric mattress pad, another electric blanket, or a heating pad, as 
overheating may occur.
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Q: This product works properly but then turns off automatically.
A: This product is equipped with an Auto-Off function. It will automatically turn off after the selected 

operating time. To continue using it, simply turn it on again. If it turns off unexpectedly, check that all 
connections are secure and that the wall outlet is supplying power.

Q: My power cord sparked when I plugged it into the wall outlet. Is this normal?
A: Yes. A small spark may occasionally occur when the plug is inserted into a wall outlet due to the 

initial flow of electricity. This is normal. However, if sparking is excessive, occurs repeatedly, or is 
accompanied by smoke, an unusual odor, or discoloration, discontinue use immediately.

Q: Why is my controller warm?
A: A small amount of heat is generated as electricity passes through the controller. This is normal and 

does not indicate a problem.

WARRANTY INFORMATION
1. This product is covered by a one (1) -year limited warranty against defects in materials and 

workmanship, valid only for the original purchaser. The warranty period begins on the date of 
retail purchase and is non-transferable.

2. This warranty does not cover normal wear and tear, or any damage resulting from misuse, 
negligent use, use with improper voltage or current, failure to follow the operating instructions, or 
any disassembly, repair, or modification not authorized by our after-sales service.

3. Additionally, this warranty does not cover damages caused by Acts of God (such as fire, flood, 
hurricanes, or tornadoes) or force majeure events (such as arson, power outages, riots, or 
vandalism).

4. This warranty gives you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from 
state to state (or province to province). Some states (or provinces) do not allow limitations on how 
long an implied warranty lasts, or the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, so the above limitations or exclusions may not apply to you.
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES
LEA ATENTAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES.
Para utilizar este producto de forma segura y adecuada, siga las siguientes precauciones de 
seguridad. Como ocurre con todos los productos eléctricos, un uso inadecuado puede provocar 
sobrecalentamiento, incendio o lesiones personales. Lea atentamente las siguientes instrucciones 
antes de utilizar este producto.
1. No utilice este producto con bebés, personas dependientes o cualquier persona con sensibilidad 

reducida al calor, como personas con problemas de circulación sanguínea.
2. No remeta ni doble la zona del producto por la que pasa el cableado.
3. No pase el cable de alimentación entre el colchón y el somier. No permita que el cable quede 

atrapado.
4. Mantenga el mando alejado de zonas con corrientes de aire o lugares que puedan humedecerse o 

mojarse, como cerca de una ventana abierta.
5. No utilice alfileres ni imperdibles. Pueden dañar el cableado interno.
6. Asegúrese de utilizar este producto únicamente con una fuente de alimentación de corriente 

alterna (CA) con la tensión correcta. Apague o desenchufe el producto cuando no lo utilice.
7. El calentamiento excesivo puede producirse si este producto se dobla durante el uso. No utilice 

este producto cuando esté doblado.
8. Si este producto no funciona correctamente, deje de utilizarlo inmediatamente y póngase en 

contacto con nuestro servicio posventa para recibir asistencia.
9. No remeta este producto ni su cable de alimentación en un sofá ni en otros muebles. Asegúrese de 

que todas las partes del producto y el mando permanezcan visibles en todo momento.
10. Enrollar el cable de alimentación alrededor del mando puede dañarlo. Al guardar el producto, 

recoja el cable formando bucles sueltos, sin apretarlo.
11. No utilice productos de limpieza en seco en este producto. Los disolventes de limpieza pueden 

dañar el aislamiento de la resistencia calefactora.

INSTRUCCIONES BÁSICAS DE SEGURIDAD
Preparación para el uso
1. No deje nunca el cable de alimentación atrapado ni pinzado. No coloque el cable de alimentación 

entre el colchón y la base de cama.
2. Mantenga siempre extendida y plana sobre el colchón la zona calefactada del producto para evitar 

el sobrecalentamiento.
3. Si el enchufe no encaja en la toma de corriente, póngase en contacto con un electricista 

cualificado.
4. Utilice este producto únicamente con una fuente de alimentación de corriente alterna (CA) de 120 

V y 60 Hz.
5. Asegúrese de que el mando esté bien conectado al producto.
6. NO utilice nunca este producto con un colchón hinchable, un sofá cama ni una cama ajustable.
7. Puede utilizar este producto con sábanas, protectores de colchón u otras mantas. No lo utilice 

nunca junto con otra manta eléctrica.
8. No doble, arrugue ni amontone nunca este producto mientras esté en uso. De hacerlo, podría 

producirse un sobrecalentamiento y/o el tejido podría quedar arrugado de forma permanente.
9. No utilice este producto con generadores, convertidores de corriente ni inversores.
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ADVERTENCIA
No utilice nunca este producto con:
• Bebés ni niños pequeños;
• Personas con discapacidad;
• Personas inmovilizadas o que no puedan utilizar correctamente el mando;
• Personas con sensibilidad reducida al calor, por ejemplo, personas con problemas de circulación;
• Personas que no puedan entender estas instrucciones o que no las entiendan.

FUNCIONES DEL MANDO

Niveles de temperatura: 10
Ajustes del temporizador: De 1 a 9 horas
Control de la zona calefactora: Zona única
Función de memoria: Sí
Protección contra el sobrecalentamiento: Sí

1. Apagado automático
Este producto se apaga automáticamente tras un funcionamiento continuo de entre 1 y 9 horas, 
según el ajuste del temporizador.
NOTA: La función de apagado automático no sustituye la necesidad de apagar manualmente el 
producto. Apague y desenchufe siempre el producto cuando no esté en uso.

2. Ajuste del nivel de temperatura
Cuando el mando esté encendido, pulse el botón TEMP para ajustar el nivel de temperatura.
NOTA: Para un uso prolongado, recomendamos utilizar el nivel de temperatura más bajo.

3. Memoria del nivel de temperatura
Al volver a encenderse, este producto recupera automáticamente el último nivel de temperatura 
seleccionado, para que pueda volver cómodamente al ajuste que prefiera.

Botón 
TEMP

Botón de 
encendido

Pantalla

Botón del 
temporizador

1. El número situado a la izquierda de la pantalla indica 
el nivel de temperatura, y el número situado a la 
derecha indica el ajuste del temporizador.

2. Cuando se selecciona el nivel de temperatura más 
alto, la pantalla muestra «H».
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INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
PASO 1
Coloque el/los mando(s) cerca de la cabecera de la cama. Pase el cable de alimentación por 
debajo de la cama y conéctelo al/a los mando(s).

PASO 2
Conecte el cable de alimentación al producto alineando la flecha del conector del cable de 
alimentación con la flecha del cable del mando. Una vez alineadas las flechas, empuje el conector 
hacia dentro hasta que quede bien conectado. Debería notar un clic al encajar en su sitio.

NOTA:
Algunos modelos vienen con el cable de alimentación ya conectado.

PASO 3
Una vez conectado firmemente el cable de alimentación, enchufe el producto a una toma de 
corriente.
NOTA: Los modelos de tamaño Queen y King incluyen dos cables de alimentación y dos mandos.

PRECAUCIÓN
1. No conecte el cable de alimentación principal a una toma de corriente hasta que el producto se 

haya instalado completamente conforme a las instrucciones.
2. Desconecte el cable de alimentación de la toma de corriente antes de desconectar del producto 

el cable del mando.
3. Asegúrese siempre de que los cables no queden atrapados entre el colchón, las láminas de la 

cama, los muebles, la pared o cualquier otra superficie.
4. Este producto está provisto de un enchufe polarizado (una clavija es más ancha que la otra). 

Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, si el enchufe no encaja completamente en la toma 
de corriente, dele la vuelta. Si aun así no encaja, póngase en contacto con un electricista 
cualificado. No intente anular esta medida de seguridad.

1. Ubicación del conector 2. Alinee las flechas para conectar. 3. Conecte el cable de alimentación a 
una toma de corriente.

etiqueta

conector

cable del conector

conector

cable del 
conector
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1. Instrucciones de lavado
NO LIMPIE NUNCA EN SECO NI UTILICE LEJÍA. ANTES DE LAVAR, DESCONECTE TODOS 
LOS CABLES.
No limpie este producto en seco. Los disolventes de limpieza en seco pueden dañar el aislamiento 
de la resistencia calefactora.

Lavado a máquina
1. No sumerja nunca el cable de alimentación ni el mando en agua.
2. Coloque el producto (con todos los cables desconectados) en la lavadora. Lávelo a máquina 

con agua templada en un programa suave o delicado.

Lavado a mano
1. El lavado a mano es la mejor manera de prolongar la vida útil de este producto.
2. Desconecte todos los cables antes del lavado. Lave el producto por separado a mano en una 

bañera o recipiente con agua templada (38 °C / 100 °F) y una pequeña cantidad de detergente 
suave para ropa. Déjelo en remojo durante 5 minutos y, a continuación, muévalo suavemente 
arriba y abajo en el agua durante otros 5 minutos. Nunca frote ni restriegue el tejido.

3. Aclare bien con agua fría hasta que se haya eliminado todo el detergente. Exprima suavemente 
el exceso de agua a mano. No lo escurra retorciéndolo ni lo retuerza.

2. Instrucciones de secado
NO UTILICE NUNCA UNA SECADORA COMERCIAL EN UNA LAVANDERÍA DE AUTOSERVICIO. 
LA ALTA TEMPERATURA PUEDE DAÑAR EL CABLEADO INTERNO. NO PLANCHAR. NO 
ENCHUFE EL PRODUCTO HASTA QUE ESTÉ COMPLETAMENTE SECO.

Secado a máquina
Seque el producto en secadora a baja temperatura hasta que esté completamente seco. Asegúrese 
de que el producto tenga suficiente espacio para moverse libremente dentro del tambor. Si se 
encoge durante el lavado, estírelo suavemente hasta devolverlo a su tamaño original mientras aún 
esté húmedo.

Secado al aire
Para secarlo al aire, coloque el producto sobre dos tendederos paralelos o una barra de ducha, 
dejando colgar los extremos de la cabecera y de los pies. No vuelva a conectar el mando ni el 
cable de alimentación hasta que el producto esté completamente seco. No utilice pinzas para la 
ropa, ya que pueden dañar el cableado interno.

CONSERVACIÓN
1. Doble el producto de forma holgada, sin comprimirlo, y guárdelo en un lugar fresco y seco.
2. No remeta ni doble la zona que contiene los hilos calefactores.
3. No utilice nunca alfileres ni imperdibles sobre el producto ni cerca de él. Pueden dañar el 

cableado interno.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO
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4. Mantenga a los gatos, perros y otras mascotas alejados del producto. Las garras afiladas 
pueden dañar la resistencia calefactora.

5. Mantenga siempre el mando alejado de zonas con corrientes de aire o lugares que puedan 
humedecerse o mojarse, como cerca de una ventana abierta.

6. Apague siempre el mando o desenchufe el producto de la toma de corriente cuando no lo 
utilice.

7. Enrollar el cable de alimentación alrededor del mando puede dañarlo. Para guardarlo, recoja el 
cable formando bucles sueltos, sin apretarlo.

8. Nunca planche el producto.
9. No utilice nunca productos de limpieza en seco en este producto. Los disolventes de limpieza 

en seco pueden dañar el aislamiento de la resistencia calefactora.
10. No remeta el producto ni el cable de alimentación en un sofá ni en otros muebles. Asegúrese 

de que el producto y el mando permanezcan visibles en todo momento.

Preguntas frecuentes
P: La luz indicadora de mi mando no se enciende.
R: Asegúrese de que todas las conexiones de los cables estén bien fijadas y de que el cable de 

alimentación esté enchufado a una toma de corriente que funcione. Para comprobar que la 
toma de corriente funciona correctamente, pruebe a enchufar una lámpara u otro aparato.

P: El mando está encendido, pero el producto no se calienta.
R: Doble el producto sobre sí mismo y encienda el mando. Asegúrese de que la luz indicadora del 

mando esté encendida. Después de aproximadamente 5 minutos, toque con cuidado entre las 
capas dobladas para comprobar si hay calor. Nunca deje el producto doblado y encendido 
durante más de unos minutos.

P: Noto algo de calor, pero el producto no parece calentarse mucho. ¿Es esto normal?
R: Sí. Este producto está diseñado para proporcionar un calor suave y constante durante la 

noche, no un calor intenso. Pruebe diferentes niveles de temperatura durante varias noches 
hasta encontrar el ajuste que le resulte más cómodo. A diferencia de una almohadilla eléctrica, 
este producto no está diseñado para notarse caliente al tacto durante su funcionamiento 
normal.

P: ¿Puedo sentarme o tumbarme sobre este producto?
R: Sí. Sentarse o tumbarse normalmente sobre el producto no lo dañará. Sin embargo, saltar 

sobre él o someterlo a una fuerza excesiva puede dañar los elementos calefactores.

P: ¿Puedo usar una colcha o edredón sobre este producto?
R: Sí. Puede utilizar sábanas, mantas, colchas o edredones con este producto. Sin embargo, no 

lo utilice junto con un cubrecolchón eléctrico, otra manta eléctrica ni una almohadilla eléctrica, 
ya que podría producirse un sobrecalentamiento.
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P: Este producto funciona correctamente, pero luego se apaga automáticamente.
R: Este producto dispone de una función de apagado automático. Se apagará automáticamente una 

vez transcurrido el tiempo de funcionamiento seleccionado. Para seguir utilizándolo, simplemente 
vuelva a encenderlo. Si se apaga inesperadamente, compruebe que todas las conexiones estén 
bien aseguradas y que la toma de corriente esté suministrando energía.

P: El cable de alimentación soltó una chispa al enchufarlo a la toma de corriente. ¿Es esto normal?
R: Sí. Ocasionalmente, puede producirse una pequeña chispa al insertar el enchufe en una toma de 

corriente debido al flujo inicial de electricidad. Esto es normal. Sin embargo, si las chispas son 
excesivas, se producen de forma repetida o van acompañadas de humo, un olor extraño o 
decoloración, deje de utilizar el producto inmediatamente.

P: ¿Por qué está caliente mi mando?
R: Se genera una pequeña cantidad de calor al pasar la electricidad por el mando. Esto es normal y 

no indica ningún problema.

INFORMACIÓN DE LA GARANTÍA
1. Este producto está cubierto por una garantía limitada de un (1) año contra defectos de materiales 

y mano de obra, válida solo para el comprador original. El período de garantía comienza en la 
fecha de compra y no es transferible.

2. Esta garantía no cubre el desgaste normal ni los daños derivados de un uso indebido o negligente, 
del uso con una tensión o una corriente incorrectas, del incumplimiento de las instrucciones de 
uso, ni de cualquier desmontaje, reparación o modificación no autorizados por nuestro servicio 
posventa.

3. Además, esta garantía no cubre los daños causados por fuerza mayor (p. ej., incendio, inundación, 
huracán o tornado) ni por otros sucesos fortuitos (p. ej., incendio provocado, cortes de suministro 
eléctrico, disturbios o vandalismo).

4. Esta garantía le otorga derechos legales específicos, y también puede tener otros derechos que 
varían según el estado (o provincia). Algunos estados (o provincias) no permiten limitaciones 
sobre la duración de una garantía implícita, o la exclusión o limitación de daños incidentales o 
consecuentes, por lo que las limitaciones o exclusiones anteriores pueden no aplicarse a usted.
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INSTRUCTIONS IMPORTANTES
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS.
Pour utiliser ce produit en toute sécurité et correctement, veuillez suivre les consignes de sécurité 
ci-dessous. Comme pour tout appareil électrique, une mauvaise utilisation peut entraîner une 
surchauffe, un incendie ou des blessures corporelles. Lisez attentivement les instructions suivantes 
avant d'utiliser ce produit.
1. Ne pas utiliser ce produit sur un nourrisson, une personne sans défense ou toute personne 

insensible à la chaleur, telle qu'une personne souffrant d'une mauvaise circulation sanguine.
2. Ne pas border la zone câblée de ce produit.
3. Ne pas faire passer le cordon d'alimentation entre le matelas et le sommier. Ne pas laisser le 

cordon d'alimentation se faire écraser ou pincer.
4. Garder le contrôleur à l'écart des zones exposées aux courants d'air pouvant devenir humides ou 

mouillées, comme près d'une fenêtre ouverte.
5. Ne pas utiliser d'épingles. Elles pourraient endommager le câblage interne.
6. S'assurer que ce produit est utilisé avec une alimentation en courant alternatif (CA) à la tension 

appropriée. Éteindre ou débrancher le produit lorsqu'il n'est pas utilisé.
7. Une chaleur excessive peut résulter du pliage de ce produit pendant son utilisation. Ne pas utiliser 

ce produit lorsqu'il est plié.
8. Si ce produit ne fonctionne pas correctement, cesser immédiatement de l'utiliser et contactez notre 

service après-vente pour obtenir de l'aide.
9. Ne glisser pas ce produit ni son cordon d'alimentation dans un canapé ou un autre meuble. 

S'assurer que toutes les parties du produit et le contrôleur restent visibles en permanence.
10. Enrouler le cordon d'alimentation autour du contrôleur peut endommager le cordon. Enrouler le 

cordon sans le serrer lors du rangement du produit.
11. Ne pas utiliser de liquide de nettoyage à sec sur ce produit. Les solvants de nettoyage peuvent 

endommager l'isolation de l'élément chauffant.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ ESSENTIELLES
Installation
1. Ne jamais coincer ni pincer le cordon d'alimentation. Ne pas placer le cordon d'alimentation entre 

le matelas et le sommier.
2. Toujours maintenir la zone chauffante du produit bien à plat sur le matelas afin d'éviter toute 

surchauffe.
3. Si la fiche ne s'insère pas dans la prise, contacter un électricien qualifié.
4. Utiliser ce produit uniquement avec une alimentation CA de 120 V, 60 Hz.
5. S'assurer que le contrôleur est solidement connecté au produit.
6. N'utiliser JAMAIS ce produit avec un matelas pneumatique, un canapé-lit ou un lit ajustable.
7. Ce produit peut être utilisé avec des draps, des protège-matelas ou d'autres couvertures. Ne 

l'utiliser jamais avec une autre couverture chauffante.
8. Ne jamais plier, froisser ni mettre ce produit en boule lorsqu'il est utilisé. Cela peut provoquer une 

surchauffe et/ou froisser définitivement le tissu.
9. Ne pas utiliser ce produit avec des générateurs, des convertisseurs de puissance ou des onduleurs.
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AVERTISSEMENT
Ne jamais utiliser ce produit avec :
• Des nourrissons ou de jeunes enfants ;
• Des personnes handicapées ;
• Toute personne immobile ou incapable d'utiliser correctement la commande ;
• Toute personne insensible à la chaleur (par exemple, une personne ayant une mauvaise 

circulation sanguine) ;
• Toute personne qui ne peut pas ou ne comprend pas ces instructions.

FONCTIONNALITÉS DU CONTRÔLEUR

Niveaux de Chaleur : 10
Réglages de Minuteur : 1 - 9 Heures
Contrôle des Zones de Chaleur : Unique
Fonction Mémoire : Oui
Protection contre la Surchauffe : Oui

1. Arrêt Automatique
Ce produit s'éteint automatiquement après 1 à 9 heures de fonctionnement continu, selon le 
réglage de la minuterie.
REMARQUE : La fonction d'Arrêt Automatique ne remplace pas l'arrêt manuel du produit. 
Éteigner et débrancher toujours le produit lorsqu'il n'est pas utilisé.

2. Réglage du Niveau de Chaleur
Lorsque le contrôleur est allumé, appuyez sur le bouton TEMP pour régler le niveau de chaleur.
REMARQUE : Pour une utilisation prolongée, nous recommandons d'utiliser le réglage de 
chaleur le plus bas.

3. Mémoire du Niveau de Confort
Ce produit rétablit automatiquement le dernier réglage de chaleur sélectionné lorsqu'il est 
rallumé, vous permettant ainsi de retrouver facilement votre niveau de confort préféré.

Bouton 
TEMP

Bouton 
POWER

Affichage

Bouton 
TIMER

1. Le numéro sur le côté gauche de l'écran indique le 
niveau de chaleur, et le numéro sur le côté droit 
indique le réglage de la minuterie.

2. Lorsque le niveau de chaleur le plus élevé est 
sélectionné, l'écran affiche « H ».
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PROCÉDURES D'INSTALLATION
ÉTAPE 1
Placer le(s) contrôleur(s) près de la tête du lit. Faire passer le cordon d'alimentation sous le lit et 
raccordez-le au(x) contrôleur(s).

ÉTAPE 2
Connecter le cordon d'alimentation au produit en alignant la flèche du connecteur du cordon 
d'alimentation sur celle du cordon du contrôleur. Une fois les flèches alignées, pousser le connecteur 
jusqu'à ce qu'il soit solidement connecté. Vous devriez sentir un déclic lorsqu'il se met en place.

REMARQUE :
Certains modèles sont livrés avec le cordon d'alimentation déjà connecté.

Étape 3
Une fois le cordon d'alimentation correctement connecté, brancher le produit sur une prise murale.
REMARQUE : Les modèles Queen et King comprennent deux cordons d'alimentation et deux 
contrôleurs.

ATTENTION
1. Ne pas brancher le cordon d'alimentation principal sur une prise murale tant que le produit n'a pas 

été entièrement installé conformément aux instructions.
2. Débrancher le cordon d'alimentation de la prise murale avant de déconnecter le cordon du 

contrôleur de l'appareil.
3. Toujours s'assurer que les cordons ne sont pas coincés entre le matelas, les lattes du lit, les 

meubles, le mur ou toute autre surface.
4. Ce produit est doté d'une fiche polarisée (une lame est plus large que l'autre). Pour réduire le 

risque de choc électrique, si la fiche ne s'insère pas complètement dans la prise, inverser la fiche. 
Si elle ne s'adapte toujours pas, contactez un électricien qualifié. Ne pas essayer de contourner 
cette fonction de sécurité.

1. Localiser le connecteur. 2. Aligner les flèches pour les 
connecter.

3. Brancher le cordon d'alimentation sur 
une prise murale.

étiquette

connecteur

câble du connecteur

connecteur

câble du 
connecteur
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1. Instructions de Lavage
NE JAMAIS NETTOYER À SEC. NE PAS UTILISER D'EAU DE JAVEL. AVANT LE LAVAGE, 
DÉBRANCHEZ TOUS LES CORDONS.
Ne pas nettoyer ce produit à sec. Les solvants de nettoyage à sec peuvent endommager 
l'isolation de l'élément chauffant.

Lavage en Machine
1. Ne jamais plonger le cordon d'alimentation ou le contrôleur dans l'eau.
2. Placer le produit (avec tous les cordons débranchés) dans la machine à laver. Laver en 

machine à l'eau tiède en utilisant un cycle doux ou délicat.

Lavage à la Main
1. Le lavage à la main est la meilleure façon de prolonger la durée de vie de ce produit.
2. Débrancher tous les cordons avant le lavage. Laver le produit séparément à la main dans une 

bassine d'eau tiède (38 °C / 100 °F) en utilisant une petite quantité de lessive douce. Laisser 
tremper pendant 5 minutes, puis l'agiter délicatement de haut en bas dans l'eau pendant 5 
minutes supplémentaires. Ne jamais frotter ni brosser le tissu.

3. Rincer abondamment à l'eau fraîche jusqu'à ce que tout le détergent ait été éliminé. Essorer 
délicatement à la main pour extraire l'excès d'eau. Ne jamais tordre ni tordre le produit.

2. Instructions de Séchage
NE JAMAIS UTILISER DE SÈCHE-LINGE INDUSTRIEL DANS UNE LAVERIE AUTOMATIQUE. 
LA TEMPÉRATURE ÉLEVÉE PEUT ENDOMMAGER LE CÂBLAGE INTERNE. NE PAS REPASSER. 
NE PAS BRANCHER LE PRODUIT TANT QU'IL N'EST PAS COMPLÈTEMENT SEC.

Séchage en Machine
Faire sécher le produit au sèche-linge à basse température jusqu'à ce qu'il soit complètement sec. 
S'assurer que le produit dispose de suffisamment d'espace pour tourner librement dans le 
sèche-linge. S'il rétrécit pendant le lavage, l'étirer délicatement pour lui redonner sa taille d'origine 
tant qu'il est encore humide.

Séchage à l'Air libre
Pour un séchage sur fil, étendre le produit sur deux cordes à linge parallèles ou sur une tringle de 
douche, en laissant pendre les extrémités. Ne pas reconnecter le contrôleur ni le cordon 
d'alimentation tant que le produit n'est pas complètement sec. Ne pas utiliser de pinces à linge, 
car elles pourraient endommager le câblage interne.

STOCKAGE
1. Plier le produit sans le serrer et le ranger dans un endroit frais et sec.
2. Ne pas border la zone contenant les fils chauffants.
3. Ne jamais utiliser d'épingles sur le produit ou à proximité de celui-ci. Elles pourraient 

endommager le câblage interne.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE
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4. Tenir les chats, les chiens et les autres animaux domestiques éloignés du produit. Les griffes 
acérées peuvent endommager l'élément chauffant.

5. Toujours garder le contrôleur à l'écart des zones exposées aux courants d'air susceptibles de 
devenir humides ou mouillées, comme près d'une fenêtre ouverte.

6. Toujours éteindre le contrôleur ou débrancher le produit de la prise murale lorsqu'il n'est pas 
utilisé.

7. Enrouler le cordon d'alimentation autour du contrôleur peut endommager le cordon. Enrouler le 
cordon sans le serrer pour le rangement.

8. Ne jamais repasser le produit.
9. Ne jamais utiliser de solvant de nettoyage à sec sur ce produit. Les solvants de nettoyage à 

sec peuvent endommager l'isolation de l'élément chauffant.
10. Ne pas glisser ce produit ni son cordon d'alimentation dans un canapé ou un autre meuble. 

S'assurer que le produit et le contrôleur restent visibles en permanence.

Foire aux questions
Q: Le voyant lumineux de mon contrôleur ne s'allume pas.
A: S'assurer que tous les raccordements des fils sont bien fixés et que le cordon d'alimentation 

est branché sur une prise murale alimentée. Pour vérifier que la prise fonctionne correctement, 
essayer d'y brancher une lampe ou un autre appareil.

Q: Le contrôleur est allumé, mais le produit ne chauffe pas.
A: Plier le produit sur lui-même et allumer le contrôleur. S'assurer que le voyant du contrôleur est 

allumé. Après environ 5 minutes, toucher avec précaution entre les couches pliées pour vérifier 
la présence de chaleur. Ne jamais laisser le produit plié et allumé pendant plus de quelques 
minutes.

Q: Je ressens un peu de chaleur, mais le produit ne semble pas très chaud. Est-ce normal ?
A: Oui. Ce produit est conçu pour fournir une chaleur douce et constante pendant toute la nuit 

plutôt qu'une chaleur intense. Essayez différents réglages de chaleur pendant plusieurs nuits 
afin de trouver celui qui vous convient le mieux. Contrairement à un coussin chauffant, ce 
produit n'est pas conçu pour sembler chaud au toucher lors d'une utilisation normale.

Q: Puis-je m'asseoir ou m'allonger sur ce produit ?
A: Oui. Le fait de s'asseoir ou de s'allonger normalement sur le produit ne l'endommagera pas. 

Cependant, sauter dessus ou le soumettre à une force excessive peut endommager les 
éléments chauffants.

Q: Puis-je utiliser un couvre-lit ou une couette sur ce produit ?
A: Oui. Vous pouvez utiliser des draps, des couvertures, des couvre-lits ou des couettes avec ce 

produit. Cependant, ne l'utilisez pas en association avec un autre protège-matelas chauffant, 
une autre couverture chauffante ou un coussin chauffant, car cela pourrait provoquer une 
surchauffe.
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Q: Ce produit fonctionne correctement, puis s'éteint automatiquement.
A: Ce produit est équipé d'une fonction d'Arrêt Automatique. Il s'éteindra automatiquement après la 

durée de fonctionnement sélectionnée. Pour continuer à l'utiliser, il suffit de le rallumer. S'il s'éteint 
de manière inattendue, vérifiez que toutes les connexions sont bien fixées et que la prise murale 
est alimentée en électricité.

Q: Mon cordon d'alimentation a produit des étincelles lorsque je l'ai branché dans la prise murale. 
Est-ce normal ?

A: Oui. Une petite étincelle peut parfois se produire lorsque la fiche est insérée dans une prise murale 
en raison de l'afflux initial de courant. C'est normal. Cependant, si les étincelles sont excessives, se 
produisent de manière répétée ou s'accompagnent de fumée, d'une odeur inhabituelle ou d'une 
décoloration, cesser immédiatement l'utilisation.

Q: Pourquoi ma commande est-elle chaude ?
A: Une petite quantité de chaleur est générée lorsque l'électricité traverse la commande. Cela est 

normal et n'indique pas un problème.

INFORMATIONS SUR LA GARANTIE
1. Ce produit est couvert par une garantie limitée d'un (1) an contre les défauts de matériaux et de 

fabrication, valable uniquement pour l'acheteur d'origine. La période de garantie commence à la 
date d'achat au détail et n'est pas transférable.

2. Cette garantie ne couvre pas l'usure normale, ni tout dommage résultant d'une mauvaise 
utilisation, d'une utilisation négligente, d'une utilisation avec une tension ou un courant 
inappropriés, du non-respect des instructions d'utilisation, ou de tout démontage, réparation ou 
modification non autorisé(e) par notre service après-vente.

3. De plus, cette garantie ne couvre pas les dommages causés par des catastrophes naturelles 
(telles qu'un incendie, une inondation, des ouragans ou des tornades) ou des événements de 
force majeure (tels qu'un incendie criminel, des pannes de courant, des émeutes ou du 
vandalisme).

4. Cette garantie vous accorde des droits légaux spécifiques, et vous pouvez également bénéficier 
d'autres droits qui varient selon l'État (ou la province). Certains États (ou provinces) n'autorisent 
pas les limitations sur la durée d'une garantie implicite, ni l'exclusion ou la limitation des 
dommages accessoires ou indirects, de sorte que les limitations ou exclusions ci-dessus peuvent 
ne pas s'appliquer à vous.



Servicio técnico

Información adicional
6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com
Gracias por elegir nuestro producto. Nos esforzamos por ofrecerle 
productos y servicios de la mejor calidad del sector. Si tiene algún 
problema, no dude en ponerse en contacto con nosotros.

Support Technique

Autres Informations
6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com
Merci d'avoir choisi ce produit. Nous nous efforçons de vous offrir 
des produits et des services de la meilleure qualité dans l'industrie. 
Si vous rencontrez des problèmes, n'hésitez pas à nous contacter.



Technical Support

Other Info
6269443420 | 6267435564

HJ-Customer-Service@outlook.com 
Thank you for choosing this product. We strive to provide you with the 
best quality products and service in the industry. Should you have any 
issues, please don't hesitate to contact us.


